
VERIFIKAČNÝ DOKUMENT 
podľa § 11 ods. 6 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon“) 

1 Oprávnená osoba 

obchodné meno: KPMG Slovensko Advisory, k.s. 
sídlo: Dvořákovo nábrežie 10, 811 02 Bratislava, Slovenská 

republika 
IČO: 31 403 417 
zapísaná v: Obchodný register vedený Mestským súdom Bratislava III, 

Oddiel: Sr, Vložka č.: 272/B 
konajúca prostredníctvom: Ing. Tomáš Ciran, prokurista  

(ďalej len „Oprávnená osoba“) 

 

2 Partner verejného sektora  

obchodné meno: Giesecke+Devrient Currency Technology GmbH 
sídlo: Prinzregentenstraße 161, 81677 Mníchov, Spolková 

republika Nemecko 
identifikačné číslo: HRB 148256 
právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 
zapísaná v: Obchodný register vedený Miestnym súdom Mníchov, 

Spolková republika Nemecko 

(ďalej len „Partner verejného sektora“) 

 

3 Identifikovaný konečný užívateľ výhod pri prvom zápise 

Na základe východiskových informácií a skutočností uvedených nižšie Oprávnená osoba 
overila identifikáciu a v súlade so Zákonom sa namiesto konečných užívateľov výhod („KUV“) 
Partnera verejného sektora zapíšu do registra partnerov verejného sektora nasledovné osoby 
(ako členovia štatutárneho orgánu Partnera verejného sektora): 

 
1 verejný funkcionár vykonávajúci funkciu v Slovenskej republike podľa čl. 2 ods. 1 ústavného zákona č. 357/2004 
Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných funkcionárov v znení neskorších predpisov. 

 Meno, priezvisko Trvalý pobyt Dátum narodenia Štátna 
príslušnosť 

Verejný 
funkcionár1 

1.  Dr. Wolfram Louis 
Klaus Seidemann 

Ottilienstr. 80, 81827 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko 

11. mája 1967 Spolková 
republika 
Nemecko 

Nie 

2. Bernd Klaus 
Kümmerle 

Ringbergstraße 47, 83707 Bad 
Wiessee, Spolková republika 
Nemecko 

30. mája 1968 Spolková 
republika 
Nemecko 

Nie 
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Na základe oznámenia Partnera verejného sektora o uskutočnení zmien vo vlastníckej 
štruktúre, Oprávnená osoba zistila, že došlo k zmene hlasovacích práv osoby konečného 
užívateľa výhod Partnera verejného sektora pani Verena von Mitschke-Collande, ktorá sa v 
zmysle § 6a Zákona č. 297/2008 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti 
a o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov („Zákon č. 297/2008 Z. z.“) zapisuje do Registra partnerov verejného 
sektora.  

Konkrétne došlo k zmene v hlasovacích právach spoločníka pani Verena von Mitschke-
Collande v spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH, ktorých hodnota sa znížila z pôvodných 
75% na 20%. Vzhľadom na túto skutočnosť, spoločník pani Verena von Mitschke-Collande 
ďalej nespĺňa zákonné kritériá na zápis do Registra partnerov verejného sektora ako osoba 
konečného užívateľa výhod. 

Uvedenými skutočnosťami dochádza k zmene v osobe, ktorá ma byť zapísaná do Registra 
partnerov verejného sektora ako konečný užívateľ výhod. V prípade, že žiadna fyzická osoba 
nespĺňa kritériá uvedené v § 6a odseku 1 písm. a) Zákona č. 297/2008 Z. z., sa za konečných 
užívateľov výhod u tejto osoby považujú v zmysle § 6a ods. 2 Zákona  č. 297/2008 Z. z. 
členovia jej vrcholového manažmentu; za člena vrcholového manažmentu sa považuje 
štatutárny orgán alebo členovia štatutárneho orgánu. 

S ohľadom na vyššie uvedené preto ku dňu vyhotovenia tohto verifikačného dokumentu 
Oprávnená osoba v súlade s § 6a odsek 2 Zákona  č. 297/2008 Z. z. zapisuje v Registri 
partnerov verejného sektora namiesto konečného užívateľa výhod Partnera verejného sektora 
jeho konateľov, t.j. pánov Dr. Wolfram Louis Klaus Seidemann, Bernd Klaus Kümmerle, 
Wolfgang Josef Kneilmann a pani Helena Wortmann. 

Oprávnená osoba v nadväznosti na tieto skutočnosti a v súvislosti s povinnosťou zabezpečiť 
overenie identifikácie konečného užívateľa výhod podľa § 5 ods. 3 Zákona v spojitosti s § 9 
ods. 1 Zákona, a § 11 ods. 2 písm. a) Zákona pripravila tento verifikačný dokument. 

 

4 Východiskové informácie 

Oprávnená osoba identifikovala konečného užívateľa výhod („KUV“) postupom podľa § 11 
ods. 5 Zákona na základe informácii získaných z nasledovných dokumentov: 

a) výpis z obchodného registra Partnera verejného sektora z 5. februára 2025; 
b) úplné znenie spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora z 15. októbra 2024; 
c) úplné znenie rokovacieho poriadku Partnera verejného sektora z 15. mája 2017; 
d) výpis z obchodného registra spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH z 5. februára 2025; 
e) úplné znenie spoločenskej zmluvy spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH z 4. 

decembra 2023; 
f) úplné znenie rokovacieho poriadku spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH z 6. apríla 

2017; 

3. Wolfgang Josef 
Kneilmann 

Reichenbergerstr. 12, 86356 
Neusäß, Spolková republika 
Nemecko 

3. januára 1966 Spolková 
republika 
Nemecko 

Nie 

4. Helena Wortmann Regerstraße 40, 81541 
Mníchov,  Spolková republika 
Nemecko 

4. apríla 1988 Spolková 
republika 
Nemecko 

Nie 



3 
 

g) výročná správa spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH za rok 2023, dostupná na 
https://report.gi-de.com/en/download-center/; 

h) výpis z obchodného registra spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH z 5. februára 
2025; 

i) úplné znenie spoločenskej zmluvy spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH z 29. 
januára 2024; 

j) výpis z obchodného registra spoločnosti MC Geschäftsführung GmbH z 5. februára 
2025; 

k) úplné znenie spoločenskej zmluvy spoločnosti MC Geschäftsführung GmbH z 31. 
januára 2022; 

l) výpis z obchodného registra spoločnosti MC Holding GMBH & Co. KG z 5. februára 
2025; 

m) úplné znenie spoločenskej zmluvy spoločnosti MC Holding GMBH & Co. KG z 7. 
novembra 2006; 

n) grafické znázornenie vlastníckej štruktúry Partnera verejného sektora; 
o) čestné vyhlásenie Partnera verejného sektora; 
p) čestné vyhlásenia konateľov Partnera verejného sektora ako identifikovaných KUV; a 
q) doklady totožnosti konateľov Partnera verejného sektora ako identifikovaných KUV. 

Partner verejného sektora 

Na základe analýzy informácií z vyššie uvedených dokumentov vyplýva, že Partner verejného 
sektora je spoločnosťou s ručením obmedzeným založenou a existujúcou podľa práva 
Spolkovej republiky Nemecko, so základným imaním vo výške 10 000 000  EUR. Jediným 
spoločníkom Partnera verejného sektora ku dňu vyhotovenia verifikačného dokumentu je: 

- Giesecke & Devrient GmbH, so sídlom Prinzregentenstraße 161, 81677 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, registračné číslo HRB 4619 („Giesecke & Devrient 
GmbH“), ktorá vlastní 100 % obchodný podiel v Partnerovi verejného sektora. 

 

Hlasovacie práva 

Podľa článku 12 ods. 1 úplného znenia spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora patrí 
spoločníkovi 1 hlas na valnom zhromaždení za každých 1000 EUR jeho obchodného podielu 
na základnom imaní Partnera verejného sektora. 

V zmysle článku 13 spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora, sa rozhodnutia 
spoločníkov prijímajú na valnom zhromaždení.  

Na základe uvedeného je spoločnosť Giesecke & Devrient GmbH ako jediný spoločník 
Partnera verejného sektora držiteľom 100 % hlasovacích práv. 

Podiel na zisku 

Spoločenská zmluva Partnera verejného sektora explicitne neobsahuje úpravu týkajúcu sa 
vyplácania a rozdelenia zisku medzi jej spoločníkov. Na základe uvedeného sa možno 
domnievať, že spoločnosť Giesecke & Devrient GmbH ako jediný spoločník Partnera 
verejného sektora držiteľom práva na podiel na zisku vo výške 100%. 

Voľba a odvolávanie štatutárneho orgánu 

https://report.gi-de.com/en/download-center/
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V zmysle článku 7 spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora Spoločníci sú zodpovední 
za vymenovanie a odvolanie konateľov, ako aj za uzatváranie pracovných zmlúv s nimi. 

V nadväznosti na uvedené možno konštatovať, že vymenovanie a odvolanie konateľov patrí 
do výlučnej pôsobnosti spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH ako jediného spoločníka 
Partnera verejného sektora. 

Giesecke & Devrient GmbH 

Spoločnosť Giesecke & Devrient GmbH je spoločnosťou s ručením obmedzeným založenou 
a existujúcou podľa práva Spolkovej republiky Nemecko so základným imaním vo výške 
25 765 000 EUR. Jej spoločníkmi sú: 

- MC Familiengesellschaft mbH, so sídlom Prinzregentenstraße 161, 81677 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, registračné číslo HRB 200573 („MC Familiengesellschaft 
mbH“), ktorá vlastní 83,4 % obchodný podiel v spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH; 

- MC Holding GmbH & Co. KG, so sídlom Prinzregentenstraße 161, 81677 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, registračné číslo HRA 89019 („MC Holding GMBH & Co. 
KG“), ktorá vlastní 16,6 % obchodný podiel v spoločnosti Giesecke & Devrient GmbH. 

 

MC Familiengesellschaft mbH 

MC Familiengesellschaft mbH je spoločnosťou s ručením obmedzeným založenou a 
existujúcou podľa práva Spolkovej republiky Nemecko so základným imaním vo výške 
1 000 000 EUR. Jej spoločníkmi sú: 

a) Verena von Mitschke-Collande, trvale bytom Sprungleitenweg 1, 82327 Tutzing, 
Spolková republika Nemecko, ktorá vlastní 1 % podiel na základnom imaní a zisku a 20 % 
podiel na hlasovacích právach v spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH; 

b) Celia von Mitschke-Collande, trvale bytom St. Emmeram 49a, 81925 Mníchov, Spolková 
republika Nemecko, ktorá vlastní 24,75 % podiel na základnom imaní a zisku a 20 % podiel 
na hlasovacích právach v spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH; 

c) Marian von Mitschke-Collande, trvale bytom Osterwaldstraße 45, 80805 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, ktorý vlastní 24,75 % podiel na základnom imaní a zisku 
a 20 % podiel na hlasovacích právach v spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH; 

d) Sylvius von Mitschke-Collande, trvale bytom Viktoriastraße 16, 80803 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, ktorý vlastní 24,75 % podiel na základnom imaní a zisku 
a 20 % podiel na hlasovacích právach v spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH; 

e) Gabriel von Mitschke-Collande, trvale bytom Agnesstraße 56a, 80798 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, ktorý vlastní 24,75 % podiel na základnom imaní a zisku 
a 20 % podiel na hlasovacích právach v spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH. 

Z východiskových dokumentov a informácií poskytnutých Partnerom verejného sektora 
nevyplýva, že by vyššie uvedené fyzické osoby, ako členovia rodiny von Mitschke-Collande 
spoločne spĺňali niektoré z kritérií uvedené v § 6a ods. 1 písm. a), b) alebo písm. c) druhého 
a štvrtého bodu, a teda by spoločne mohli byť identifikované ako KUV v Partnerovi verejného 
sektora.  
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Inými slovami, z východiskových dokumentov a informácií poskytnutých Partnerom verejného 
sektora nevyplýva, že by vyššie uvedené fyzické osoby, ako členovia rodiny von Mitschke-
Collande konali spoločným postupom alebo v zhode, tak ako to predpokladá § 6a ods. 3 
Zákona č. 297/2008 Z. z. Uvedenú skutočnosť Partner verejného sektora potvrdzuje svojim 
podpisom aj vo svojom čestnom vyhlásení. 

 

MC Holding GMBH & Co. KG 

Spoločnosť MC Holding GMBH & Co. KG je komanditnou spoločnosťou založenou a 
existujúcou podľa práva Spolkovej republiky Nemecko so základným imaním vo výške 1 000 
000 EUR. Jej spoločníkmi sú: 

- MC Geschäftsführung GmbH, so sídlom Prinzregentenstraße 161, 81677 Mníchov, 
Spolková republika Nemecko, registračné číslo HRB 163859 („MC Geschäftsführung 
GmbH“), je komplementárom, bez vkladu zodpovedajúcemu podielu na základnom 
imaní a hlasovacích práv v spoločnosti MC Holding GMBH & Co. KG; 

- Giesecke & Devrient GmbH je komanditistom so 100 % vkladom zodpovedajúcim 
podielu na základnom imaní a so 100 % hlasovacími právami v spoločnosti MC Holding 
GMBH & Co. KG. 

 

MC Geschäftsführung GmbH 

Spoločnosť MC Geschäftsführung GmbH je spoločnosťou s ručením obmedzeným založenou 
a existujúcou podľa práva Spolkovej republiky Nemecko so základným imaním vo výške 25 
000 EUR. Jediným spoločníkom spoločnosti MC Geschäftsführung GmbH je pán Hans 
Christoph von Mitschke-Collande, trvale bytom Sprungleitenweg 1, 82327 Tutzing, Spolková 
republika Nemecko. 

Na základe poskytnutých informácií a informácii získaných z vyššie uvedených dokumentov, 
postupom podľa § 11 ods. 5 a § 4 ods. 5 Zákona dospela Oprávnená osoba k záveru, že do 
registra partnerov verejného sektora sa zapíšu namiesto KUV konatelia Partnera verejného 
sektora, ktorí sú bližšie špecifikovaní v bode 3 tohto verifikačného dokumentu. 

Čestné vyhlásenia 

Oprávnená osoba v rámci obstarávania dokumentov a informácií si za účelom identifikácie 
KUV súčasne od Partnera verejného sektora vyžiadala a Partner verejného sektora 
Oprávnenej osobe predložil: 

a. čestné vyhlásenie Partnera verejného sektora, v ktorom Partner verejného sektora čestne 
vyhlásil, že: 

- informácie a dokumenty poskytnuté Partnerom verejného sektora Oprávnenej osobe 
za účelom identifikácie KUV sú aktuálne, úplne a pravdivé; 

- nezamlčal existenciu žiadnych informácií ani dokumentov, ktoré majú alebo môžu 
mať vplyv na správnu identifikáciu KUV;  
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- žiadna z fyzických osôb, ktorá je súčasťou vlastníckej alebo riadiacej štruktúry 
Partnera verejného sektora nie je verejným funkcionárom vykonávajúcim funkciu 
v Slovenskej republike; 

- medzi spoločníkmi spoločnosti MC Familiengesellschaft mbH, ktorí sú členmi rodiny 
von Mitschke-Collande neexistuje žiadna dohoda o spoločnom postupe, resp. 
akákoľvek dohoda, ktorá by zakladala konanie v zhode v zmysle § 6a ods. 3 Zákona 
č. 297/2008 Z. z. 

b. čestné vyhlásenie konateľov Partnera verejného sektora ako identifikovaných konečných 
užívateľov výhod, v ktorom vyhlásili, že: 

- sú konateľmi Partnera verejného sektora; 

- nevykonali ani sa nezaviazali vykonať žiadny úkon, ktorým by zanikol výkon funkcie 
konateľa Partnera verejného sektora; 

- nie sú verejnými funkcionármi vykonávajúcim funkciu v Slovenskej republike; 

- nezamlčali žiadne skutočnosti, ktoré by mohli mať vplyv na identifikáciu KUV v 
Partnerovi verejného sektora alebo identifikáciu štatutárneho orgánu Partnera 
verejného sektora. 

 

5 Vlastnícka štruktúra a riadiaca štruktúra Partnera verejného sektora 

5.1 Vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora 
Vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora je detailnejšie popísaná v bode 4 tohto 
verifikačného dokumentu. V grafickom vyjadrení je vlastnícka štruktúra Partnera verejného 
sektora a dotknutých spoločností nasledovná: 

Giesecke+Devrient 
Currency 

Technology GmbH

Giesecke & Devrient 
GmbH

MC Holding GMBH 
& Co. KG

MC 
Geschaftsführung 

GmbH

Hans-Christoph von 
Mitschke-Collande

MC 
Familiengesellschaft 

mbH

Verena von 
Mitschke-Collande

Marian von 
Mitschke-Collandea

Celia von Mitschke-
Collande

Sylvius von 
Mitschke-Collande

Gabriel von 
Mitschke-Collande

100 % 

83,4 % 16,6 % 

1 % 
 

 

24,75 % 
 

24,75 % 24,75 % 24,75 % 

100 % 

General 
Partner 
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5.2 Riadiaca štruktúra Partnera verejného sektora 
V súlade s článkom 7 spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora je štatutárnym 
orgánom spoločnosti jeden alebo viac konateľov, ktorých menuje a odvoláva valné 
zhromaždenie spoločnosti. 

V súlade s článkom 8 ods. 1 spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora ak má 
spoločnosť viac konateľov, sú všetci súčasní konatelia oprávnení konať len spoločne s iným 
konateľom alebo prokuristom. 

Partner verejného sektora má ku dňu tohto verifikačného dokumentu 4 konateľov (Dr. Wolfram 
Louis Klaus Seidemann , Bernd Klaus Kümmerle, Wolfgang Josef Kneilmann and Helena 
Wortmann). 

Partner verejného sektora má ku dňu tohto verifikačného dokumentu 11 prokuristov (Andreas 
Failing, Alfred Gebhard, Guido Koller, Yngrid Josefina Navarro de Rühs, Reinhard Plaschka, 
Alexandra Pohlmann, Vital Rabau, James Richards, Thorsten Schleß, Thomas Schmid, and 
Monika Speckmaier). 

6 Verejný funkcionár vykonávajúci funkciu v Slovenskej republike vo vlastníckej alebo 
riadiacej štruktúre partnera verejného sektora 
Súčasťou vlastníckej alebo riadiacej štruktúry Partnera verejného sektora nie je žiaden verejný 
funkcionár vykonávajúci funkciu v Slovenskej republike2. 

Túto skutočnosť potvrdil Partner verejného sektora a KUV aj v čestnom vyhlásení podľa bodu 
4, písm. o) a p) tohto verifikačného dokumentu. 

 

7 Splnenie podmienok na zápis štatutárneho orgánu do registra v prípade partnera 
verejného sektora podľa § 4 ods. 5 Zákona 
Neaplikuje sa. Partner verejného sektora nie je emitentom cenných papierov prijatých na 
obchodovanie na regulovanom trhu, ktorý podlieha požiadavkám na uverejňovanie informácií 
podľa osobitného predpisu3, rovnocenného právneho predpisu členského štátu alebo 
rovnocenných medzinárodných noriem a nie je ani spoločnosťou, ktorú tento emitent priamo 
alebo nepriamo výlučne majetkovo ovláda a priamo alebo nepriamo výlučne riadi. 

 

8 Vyhlásenia Oprávnenej osoby 
Oprávnená osoba vyhlasuje, že skutočnosti uvedené v tomto verifikačnom dokumente 
zodpovedajú ňou skutočne zistenému stavu. 

Oprávnená osoba tento verifikačný dokument pripravila v súlade s § 11 Zákona a pri 
identifikácií KUV konala nestranne a s odbornou starostlivosťou, zaobstarala si o predmete 
zápisu do registra partnerov verejného sektora všetky dostupné informácie a tieto vyhodnotila 
v súlade so Zákonom č. 297/2008 Z. z.  

 
2 Čl. 2 ods. 1 ústavného zákona č. 357/2004 Z. z. o ochrane verejného záujmu pri výkone funkcií verejných 
funkcionárov v znení neskorších predpisov. 
3 Zákon č. 566/2001 Z. z. o cenných papieroch a investičných službách a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o cenných papieroch) v znení neskorších predpisov. 
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Tento verifikačný dokument je prílohou návrhu na zápis do registra partnerov verejného 
sektora v súlade s § 5 ods. 3 v spojitosti s § 9, § 11 ods. 2, písm. a) a § 11 ods. 6 Zákona. 

 

V Bratislave dňa  21. februára 2025 

 

 

     podpísané elektronicky 

_________________________ 

KPMG Slovensko Advisory, k.s. 

  Ing. Tomáš Ciran, prokurista 
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